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Mijnheer de Minister, 

 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in de vergadering van haar verenigde 

afdelingen van 17 oktober 2002 een onderzoek gewijd aan een klacht van een 

Nederlandstalige werkzoekende die bij de BGDA Afdeling van Schaarbeek enkel in het Frans 

zou zijn te woord gestaan.  Betrokken persoon diende naar de Anspachlaan te gaan om in het 

Nederlands bediend te worden door de BGDA. 

 

In uw antwoord van 30 september 2002 op onze vraag om inlichtingen stelt u: 

 

“De bewering dat in het gedecentraliseerd Agentschap van de BGDA te Schaarbeek 

uitsluitend Franstalig personeel zou zijn tewerkgesteld is onjuist. 

 

Voor dit kantoor, zoals trouwens voor elk der vier overige agentschappen, voorziet ons 

organigram drie werkposten voor tewerkstellingsconsulent, waarvan telkens één tot de 

Nederlandstalige taalrol behoort. 

 

Deze zijn in ieder agentschap telkens ingevuld door een Nederlandstalig agent, zoals trouwens 

voorzien door de gecoördineerde wetten op het gebruik der talen in bestuurszaken”.  

 

De Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling (BGDA) is een 

gedecentraliseerde dienst van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, waarvan de werkkring 

het gehele gebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest bestrijkt.  Overeenkomstig artikel 

32 van de wet van 16 juni 1989 houdende diverse institutionele hervormingen, is de BGDA 

onderworpen aan de bepalingen van hoofdstuk V, afdeling 2, de bepalingen die het gebruik 

van het Duits betreffen uitgezonderd, en de hoofdstukken VII en VIII, van de wetten op het 

gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966 (SWT). 

 

De diensten van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering dienen bijgevolg voor hun 

betrekkingen met particulieren het Nederlands of het Frans te gebruiken naargelang de taal 

waarvan de betrokkenen zich hebben bediend. 

 

De VCT acht de klacht ontvankelijk en gegrond in de mate dat de klager niet in het 

Nederlands te woord kon worden gestaan. 

 

Zij neemt evenwel nota van het feit dat een Nederlandstalige consulent is tewerkgesteld in het 

agentschap Schaarbeek van de BGDA. 

 

Toch wil de VCT benadrukken dat de BGDA op die manier moet georganiseerd zijn dat de 

particulieren in de taal te woord kunnen worden gestaan in casu Nederlands of Frans waarvan 

zij zich wensen te bedienen. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de heer A. Duquesne, minister van 

Binnenlandse Zaken en aan de klager. 



 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

 

        De Voorzitter, 

 

 

 

 

 

                   A. VAN CAUWELAERT- DE WYELS 

 

 

 


